








152  FICHE TECHNIQUE

ALUMINIUM & POLYESTER STRAPS
PHENIKS

C
O

LL
EC

TI
O

N
PHEN5S

51 cm x 57 cm

PHEN21
141 cm x 84 cm

PHEN22
120 cm x 40 cm

PHEN25S
200 cm x 76 cm

PHEN4S
59 cm x 62 cm

PHEN24
48 cm x 40 cm

PHEN23
70 cm x 76 cm

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

tissus 
fabrics 
tejidos

aluminium laqué
laquered aluminium

aluminio lacado

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

STRAPS
STRAPS STRAPS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

1

2

1 •	inspirée du design scandinave des années 50
	 inspired by the Scandinavian design of the fifties
	 inspirándose en el diseño escandinavo de los años 50
2 •	sièges et chaises longues empilables
	 stackable chairs and chaises lounge
	 sillas y tumbunas son apilables

Strap Taupe
ST04

Mat Moka 
AL02

Deauville  
Canvas ME09

Deauville 
Taupe ME05
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Classic fabrics

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics
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ALUMINIUM & POLYESTER STRAPS
PHENIKS

C
O

LL
EC

TI
O

N
PHEN5S

51 cm x 57 cm

PHEN21
141 cm x 84 cm

PHEN22
120 cm x 40 cm

PHEN25S
200 cm x 76 cm

PHEN4S
59 cm x 62 cm

PHEN24
48 cm x 40 cm

PHEN23
70 cm x 76 cm

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

tissus 
fabrics 
tejidos

aluminium laqué
laquered aluminium

aluminio lacado

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

STRAPS
STRAPS STRAPS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

1

2

1 •	structure blanche et tissage gris
	 white frame and grey straps
	 estructura blanca y tejido gris
2 •	sangles tressées, élégantes et tous temps
	 smart weaving straps dry very quickly
	 el sistema de tejido elegante se seca en seguida  

Strap Grey
ST01

Mat Blanc 
AL04

Flanelle Gris  
ME17
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Classic fabrics

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics
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LAQUERED ALUMINIUM
OSKAR

C
O

LL
EC

TI
O

N
OSKA15

80 cm x 80 cm  
Plateau verre

OSKA6
54 cm x 53 cm

OSKA15
80 cm x 80 cm  
Plateau Synteak®

2

1

3

1 •	verrou de sécurité au pliage OSKA6
	 folding mechanism with safety lock for OSKA6
	 cierre de seguridad en el pliegue OSKA6
2 •	OSKA6 pliant
	 foldable OSKA6
	 estructura plegable para OSKA6

3 •	assise en toile polyester tissé
	 woven polyester seat
	 asiento en poliéster tejido  

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

PLATEAUX 
TOPS TABLEROS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

Synteak® 
Synteak®

Synteak®

verre 
glass
cristal

aluminium laqué
laquered aluminium

aluminio lacado

Mat Blanc 
AL04

Mat Moka 
AL02

Blanc 
SU01

Chanvre 
SU04

Teak
VI20

TOILES
CANVAS TELAS

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

Blanc 
PF01

Taupe
LE13

tissus 
fabrics tejidos

Natte White
 ME20

Natte Grey
 Chine ME21

Classic fabrics

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

Mat Grey
AL08

Gris 
PF02

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics
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LAQUERED ALUMINIUM
OSKAR

C
O

LL
EC

TI
O

N

2

1

3

1 •	housse pour fauteuil
	 armchair cover
	 funda para sillón
2 •	aluminium laqué mat et Synteak®

	 mat laquered aluminium and Synteak®

	 aluminio lacado mate y Synteak®

3 •	coussins Sunbrella® garantis “extérieur”
	 Sunbrella® cushions - 100% outdoor
	 cojines Sunbrella® - 100% outdoor  

OSKA24N
54 cm x 49 cm

OSKA31
58 cm x 46 cm

OSKA22N
150 cm x 75 cm

OSKA23N
82 cm x 75 cm

OSKA34N
69 cm x 65 cm

OSKA28
135 cm x 65 cm

OSKA34D
65 cm x 64 cm

OSKA28D
132 cm x 64 cm

OSKA32
65 cm x 66 cm

OSKA28DS
132 cm x 67 cm

OSKA25N
206 cm x 70 cm

OSKA90
54 cm x 48 cm

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

PLATEAUX 
TOPS TABLEROS

TOILES
CANVAS TELAS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

Synteak® 
Synteak®

Synteak®

verre 
glass
cristal

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

aluminium laqué
laquered aluminium

aluminio lacado

Mat Blanc 
AL04

Blanc 
SU01

Teak
VI20

Blanc 
PF01

tissus 
fabrics tejidos

Natte White
 ME20

Natte Grey
 Chine ME21

Classic fabrics

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics
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OUTDOOR FABRIC SOFAS
KOMFY

C
O

LL
EC

TI
O

N

base 75

base 75
KOMF30

200 cm x 150 cm

KOMFTRUNK
160 cm x 85 cm

base 75

base 150

KOMF25
201 cm x 83 cm

KOMF21
200 cm x 75 cm

base 150

base 200

KOMF4
55 cm x 59 cm 

KOMF5
49 cm x 54 cm

KOMF26
100 cm x 100 cm

KOMF27
75 cm x 75 cm

base 200

1

2

1 •	plaque de fixation des modules entre eux
	 anchor plate for connecting modules
	 placa de fijación entre módulos
2 •	coussins avec grille d’évacuation de l’eau
	 cushions with a mesh that allows water to drain out
	 cojines con rejilla de evacuación del agua  

Système de modules composables : ci-dessous les éléments de base pour construire votre salon sur-mesure 
Modular furniture system: see below the individual sections to build your own made-to-measure living room

Sistema modular : abajo los elementos de base para construir su salón a medida

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

PLATEAUX 
TOPS TABLEROS

ACCOUDOIRS & DOSSIERS
ARMREST & BACKREST  BRAZO & RESPALDO

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

aluminium laqué 
laquered aluminium

aluminio lacado

tissus 
fabrics 
tejidos

Mat Blanc
AL04

Mat Moka 
AL02

verre 
glass
cristal

Blanc 
SU01

Chanvre
SU04

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

Taupe 
LE13

Gris 
PF02

Blanc
PF01

Deauville  
Canvas ME09

Deauville 
Taupe ME05

Flanelle Gris  
ME17

Classic fabrics

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics

Mat Grey
AL08



FICHE TECHNIQUE  157

EXEMPLES DE COMPOSITIONS EXAMPLES OF COMBINATION EJEMPLOS DE COMPOSICIÓN

Chaque module composable est muni de ses accessoires de liaison Every module can be combined with the others and come with connection accessories 
Cada modulo combinado está dotado de sus accesorios de unión

KOMF23BASE
KOMFPIED
KOMF23D

245 cm / 96,5 in

16
0 

cm
 /

 6
3 

in

K
O

M
FA

CC

KOMFACC

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD

K
O

M
FA

CC

KOMFACC

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD

KOMFDOS

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD KOMF23CD
KOMFDOS

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD KOMF23CD
KOMFDOS

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD KOMF23CD
KOMFDOS

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMF23CD KOMF23CD

85 cm / 33,5 in 85 cm / 33,5 in

24
5 

cm
 /

 9
6,

5 
in

320 cm / 126 in

K
O

M
FA

CC

K
O

M
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KOMFACC
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O

M
F22BA

SE
K
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M

FPIED
K
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M

F22CA

K
O

M
F23CD
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O

M
F23CD
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M

F23CDA
K

O
M

FA
CC
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M

F2
3C

DA
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24
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5 
in

320 cm / 126 in

K
O

M
FA
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K

O
M
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O
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KOMFACC
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O
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2B
A

SE
K

O
M
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K
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F2
2C

A

K
O

M
F2

3C
D

K
O

M
F2

3C
D

85
 c

m
 /

 3
3,

5 
in

170 cm / 66,9 in

KOMFDOS
KOMF23CD KOMF23CD

K
O

M
FA

CC

K
O

M
FA

CC

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

85
 c

m
 /

 3
3,

5 
in

95 cm / 37,4 in

K
O

M
FA

CCK
O

M
FA

CC

KOMFACC

KOMF23BASE
KOMFPIED
KOMF23CA

KOMF23CD

85
 c

m
 /

 3
3,

5 
in

245 cm / 96,5 in

K
O

M
FA

CC

KOMFACC

KOMFACC

KOMFDOS
KOMF23CD KOMF23CD

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA K
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KOMF23CD
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KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

17
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KO
M

F23CDA

220 cm / 86,6 in
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5 
in KOMF21DOS

KOMF21CD KOMF21CD

K
O
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KOMF21BASE
KOMFPIED
KOMF21CA
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5 
in

395 cm / 155,5 in

KOMFDOS
KOMF23CD KOMF23CD

K
O

M
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CC

KOMFACC

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

KOMFDOS
KOMF23CD KOMF23CD

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA
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KOMFPIED
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KOMFDOS
KOMF23CD KOMF23CD

KOMF22BASE
KOMFPIED
KOMF22CA

85 cm / 33,5 in
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O
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M
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KOMF23CDA

KOMF21BASE
KOMFPIED
KOMF21CA
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D
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D

KOMF23CDA

KOMF21BASE
KOMFPIED
KOMF21CA

KOMFACC

K
O

M
FA

CC

fauteuil
	 KOMF23HOUSSE (housse/cover/funda)

composition 1
	 KOMFHOUSSE1 (housse/cover/funda)

composition 6

composition 5
	 KOMFHOUSSE5 (housse/cover/funda)

composition 4
	 KOMFHOUSSE4 (housse/cover/funda)

composition 2
	 KOMFHOUSSE2 (housse/cover/funda)

composition 3
	 KOMFHOUSSE3 (housse/cover/funda)

canapé 2 places
KOMF22HOUSSE (housse/cover/funda)

canapé 3 places
	 KOMF21HOUSSE (housse/cover/funda)
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LAQUERED ALUMINIUM
KWADRA

C
O

LL
EC

TI
O

N
KWAD11

180/280 cm x 100 cm

KWAD5S
48 cm x 57 cm

KWAD1
180 cm x 90 cm

verre ou céramique ou Synteak®

KWAD12
240/360 cm x 100 cm

KWAD8
100 cm x 90 cm

verre ou céramique ou Synteak®

KWAD23S
74 cm x 66 cm

KWAD9FR
Ø 120 cm x 74 cm

KWAD4S
57 cm x 57 cm

KWAD25S
201 cm x 74 cm

KWAD27N
48 cm x 48 cm

KWAD3
240 cm x 100 cm

verre ou céramique ou Synteak®

2

1

1 •	plateaux en céramique : Marble CE03 
	 ceramic tops: Marble CE03
	 tableros en cerámica : Marble CE03
2 •	sièges s’empilent dans un pas très court
	 dining chairs can be stacked very closely
	 sillas son apilables a una distancia muy pequeña

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

aluminium laqué
laquered aluminium

aluminio lacado

Brillant Blanc
AL04

Mat Moka
AL02

TOILES
CANVAS TELAS

polyester tissé 
woven polyester 
poliéster tejido

Blanc
PF01

Taupe
LE13

un
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AD
25

S

PLATEAUX 
TOPS TABLEROS

Synteak® 
Synteak®

Synteak®

céramique 
ceramic
cerámica

verre 
glass
cristal

Blanc Mat 
SU01

Chanvre Mat 
SU04

un
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KW
AD

3 
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Teak
VI20

Marble
CE03

tissus 
fabrics 
tejidos

Classic fabrics

Mat Grey
AL08

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics

Deauville  
Canvas ME09

Deauville 
Taupe ME05

Gris 
PF02

Flanelle Gris  
ME17



FORGED ALUMINIUM
KROSS

C
O

LL
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N
KROS1

200 cm x 100 cm

KROS22
128 cm x 87 cm

KROS24
69 cm x 66 cm

KROS5
56 cm x 46 cm

KROS8
100 cm x 100 cm

KROS23
68 cm x 87 cm

KROS25
205 cm x 74 cm

KROS18
80 cm x 80 cm

KROS4
59 cm x 54 cm

KROS9
52 cm x 48 cm

KROS26
110 cm x 65 cm

KROS27
65 cm x 65 cm

KROS29
Ø 110 cm

KROS30
Ø 40 cm

KROS21
190 cm x 87 cm

1

2

1 •	dalle de verre martelé encastrée
	 recessed hammerd glass top
	 baldosa de vidrio martillado empotrada

2 •	détail chaise longue roulante et inclinable
	 rolling and reclining chaise lounge
	 detalle tumbona rodante e inclinable

FICHE TECHNIQUE  159

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

PLATEAUX 
TOPS TABLEROS

COUSSINS  
CUSHIONS COJINES

aluminium forgé 
forged aluminium
aluminio forjado

Noir
LE04

verre martelé 
hammerd glass
vidrio martillado

Transparent
Clear - Claro

tissu
fabric
tejido

blanc

Classic fabrics

PN1 à PN29
(voir page 162)

Premium fabrics
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1

2

BRAIDED POLYESTER & ALUMINIUM
LIGHTING

C
O

LL
EC

TI
O

N

1 •	fils polyester enrobés de PVC puis tissés
	 polyester threads coated in PVC and then woven
	 hilos de poliéster con funda de PVC y entretejidos
2 •	structure en aluminium laqué
	 laquered aluminium frame
	 estructura en aluminio lacado

RIRA4L
Ø 60 cm x 115 cm

RIRA4L
Ø 60 cm x 115 cm

RIRA4L
Ø 60 cm x 115 cm

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

TRESSE
BRAIDED TRENZADO

tube tressé polyester
braided tube polyester
poliéster tubo trenzado

aluminium
aluminium
aluminio

Anthracite 
TW06

Blue 
TW07

Grey
TW08

Brown
TW09



FICHE TECHNIQUE  161

1

2

FIBERGLASS & SUNBRELLA® FABRICS
UMBRELLA

C
O

LL
EC

TI
O

N

1 •	baleines en fibre de verre
	 fiberglass parasol whales
	 ballenas de sombrilla en fibra de vidrio
2 •	base de parasol en granit noir
	 black granite parasol base
	 base de sombrilla en granito negro

UMB210
Ø 210 cm

UMB210
Ø 210 cm

UMB210
Ø 210 cm

UMBBASE
Ø 60 cm

INFORMATIONS : WWW.SIFAS.COM

BASE
BASE BASE

TOILES
CANVAS TELAS

Sunbrella® 
Sunbrella® 
Sunbrella®

granit
granite
granito

Noir Blanc 
UM01

Bleu 
UM02

Anthracite 
UM03



Sifas® a sélectionné chez Sunbrella® une  
gamme de tissus Premium pour l'ensemble de ses 
collections (coussins d'assise et de dossier). Plus 
épais (365 gr), plus texturé et coloré, chaque tissu 
est 100% acrylique, résistant aux UV, déperlant 
et d’un entretien facile. L'envers est muni d’une 
membrane imperméable. Pour toutes questions 
d’entretien voir :  www.sunbrella.com

Sifas® has drawn on Sunbrella® for a range of 
Premium fabrics for its collections (seat and back 
cushions). Thicker (365 gr), with a tighter weave 
and more colourfast, each fabric is 100% acrylic, 
UV-resistant, water-repellent, and easy-care.  
The underside is given a waterproof treatment.  
For all care questions, visit: www.sunbrella.com

Sifas® ha seleccionado una gama de tejidos 
Premium de Sunbrella® para todas sus colecciones 
(cojines de asiento y de respaldo). Más grueso 
(365 gr), más texturizado y colorido, cada tejido 
es 100 % acrílico, resistente a los rayos UV, 
repelente al agua y de fácil mantenimiento.  
El revés lleva una capa impermeable. Para 
cualquier pregunta sobre el mantenimiento 
consulte : www.sunbrella.com
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PN21
Savane Granit

PN22
Robben Drama

PN10
Lopi Marbles

PN4
Chartres Heather

PN5
Chartres Gold

PN23
Bengali Yellow

PN7
Chartres Pearl

PN15
Lopi Snow

PN1
Chartres Bronze

PN6
Chartres Grey

PN24
Robben Ocean

PN25
Bengali Capri

PN27
Robben Sky

PN11
Lopi Sand

PN26
Robben Silver

PN28
Robben Plum

PN29
Bengali Sky

PN20
Tundra Quartz

PN14
Lopi Iceland

PN2
Chartres Mineral
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COUSSINS DÉCO  
DE COMPLÉMENT
Soucieux de la bonne adaptation de nos 
meubles à l’harmonie des couleurs de votre 
habitat, nous vous proposons un choix de 
differents coussins déco, garantis TT* et DL**

ADDITIONAL COORDINATED  
DECORATOR CUSHIONS

Taking care to harmonize the colours of your 
home, we offer you a choice of different  
decorator cushions. Guaranteed TT* and DL**

COJINES DECORATIVOS  
DE COMPLEMENTO
Deseosos de la correcta adaptación de 
nuestros muebles a la armonía de los colores 
de su hábitat, proponemos diferentes cojines 
decorativos. Están garantizados TT* y DL**

TT*: materiales estudiados para una resistencia a las 
condiciones climáticas, sol, agua, niebla salina, hielo, así 
como a los agentes químicos naturales.
DL**: textil sólido a la luz con tratamiento repelente al 
agua, confección desfundable y lavable a 30 °C en 
máquina.

TT* : matériaux étudiés pour une résistance aux contraintes 
climatiques, soleil, eau, brouillard salin, gel, ainsi qu’aux 
agents chimiques naturels.
DL** : textile solide à la lumière traité déperlant, confection 
déhoussable et lavable en machine 30 °

TT*: materials tested for resistance to environment, sun, 
water, sea fog, freezing as well as to natural chemical 
agents.
DL**: textile opaque to light, water proof treated, removable 
and washable in washing machine at 30°C (86° F)
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60cm x 60cm

Deauville Canvas  
ME09

Deauville Taupe 
ME05

Natte White  
ME20

Natte Grey  
ME21

Dupione  
ME30

Edgar  
ME14

50cm x 50cm

Natte White  
ME20

Natte Grey 
ME21

Dupione  
ME30

Edgar  
ME14

40cm x 40cm

Deauville Canvas 
ME09

Deauville Taupe 
ME05

Natte White 
ME20

Natte Grey 
ME21

Dupione 
ME30

Edgar 
ME14
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TABLES REPAS
DINING TABLES MESAS DE COMEDOR

KWADRA

KROSS

KOMFY

BASKET

RIVIERA

KOROL

KALIFE

PHENIKS

OSKAR

KORO80

RIRA1

OSKA15

KWAD1 KWAD3 KWAD8 KWAD11 KWAD9FRKWAD12

KROS1 KROS8 KROS18

RIRA3 Ø120 RIRA3 Ø140 RIRA3 170x110

KORO3 170X110KORO3 Ø120 KORO3 Ø140
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KOMF4

KWAD4S

KROS4

KOMF5

KROS5

FAUTEUILS & CHAISES
ARMCHAIRS & CHAIRS SILLONES & SILLAS

CHAISES LONGUES
CHAISES LOUNGE TUMBONAS

KWADRA

KROSS

KOMFY

BASKET

RIVIERA

KOROL

KALIFE

PHENIKS

OSKAR

BASK4

RIRA4 RIRA4HB

PHEN4S PHEN5S

BASK21R BASK25

Mat Grey
AL08

Mat Grey
AL08

Mat Grey
AL08

Mat Grey
AL08

Mat Grey
AL08

Mat Grey
AL08

Mat Blanc 
AL04

Mat Blanc 
AL04

Mat Blanc 
AL04

Mat Blanc 
AL04

Mat Moka 
AL02

Mat Moka 
AL02

Mat Moka 
AL02

Mat Moka 
AL02

Mat Blanc 
AL04

Mat Moka 
AL02PHEN25S

OSKA6

KOMF25S KOMF30

KWAD5S KWAD25S

KROS25
Noir
LE04

OSKA25N un
iq

ue
m

en
t/

on
ly/
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m
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te
AL

04

BASK21L

RIRA25

KALI40

Grey
TW04
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BIEN VÉRIFIER LES FINITIONS PROPOSÉES POUR CHAQUE COLLECTION
ALL COLORS ARE NOT PROPOSED FOR EACH COLLECTION
NO PROPONEMOS TODOS LOS ACABADOS PARA CADA COLECCIÓN

STRUCTURES
STRUCTURES ESTRUCTURAS

Mat Blanc 
AL04

Mat Moka 
AL02

ALUMINIUM LAQUÉ
LAQUERED ALUMINIUM ALUMINIO LACADO 
Prétraitement par bain qui permet un accrochage parfait de la 
peinture en poudre, cuite au four pour une résistance maximum à 
l’extérieur.
Pre-treatment that prepares the metal for a perfect powder coated 
finish that is then baked on to ensure maximum resistance to the 
elements.
Pretratamiento mediante baño que permite un agarre perfecto de la 
pintura en polvo, cocida al horno para una resistencia máxima en 
exposición en exteriores.

Mat Grey
AL08

Anthracite
TW06

ALUMINIUM FORGÉ
FORGED ALUMINIUM ALUMINIO FORJADO
Technologie exclusive combinant pièces en fonte d’aluminium et 
profils d’aluminium afin de conserver le style authentique du fer 
forgé. Prétraitement et cuisson au four en noir mat.
Exclusive technology combining cast aluminium pieces with 
aluminium edging for the authentic look of forged aluminium. Pre-
treated, with a baked-on matte black finish.
Tecnología exclusiva combina piezas de aluminio fundido y perfiles de 
aluminio para conservar el estilo autentico del forjadoPretratamiento y 
cocción al horno en color negro mate.

Noir
LE04

Mat Grey
AL08

FONTE D’ALUMINIUM LAQUÉ
LAQUERED CAST ALUMINIUM  
ALUMINIO FUNDIDO LACADO
Aluminium injecté sous pression à l’état liquide dans un moule 
d’acier.
Liquid aluminium injected under pressure into a steel die.
Aluminio en estado líquido inyectado a presión en un molde de 
acero.

Mat Blanc 
AL04

Mat Moka 
AL02

KOROL

KROSSBASKET, KALIFE, PHENIKS, OSKAR, KOMFY, KWADRA
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TRESSES, STRAPS, TOILES
BRAID, STRAPS, CANVAS / TRENZA, STRAPS, TELAS

Grey
LY03

TRESSE POLYESTER
BRAIDED POLYESTER POLIÉSTER TRENZADO 
Polyester revêtu de PVC afin d’empêcher l’eau de s’infiltrer. Tissage 
en tube autour d’une âme en caoutchouc pour une utilisation 
extérieure et un séchage rapide.
Polyester coated with a layer of PVC to repel water. Material 
wrapped around a rubber core, creating a fast-drying fabric suitable 
for outdoor use.
Poliéster revestido con una capa de PVC para impedir la infiltración de 
agua. Tejido en tubo alrededor de un alma de caucho para un uso en 
exteriores sin restricciones y un secado rápido.

Strap Taupe
ST04

Strap Grey
ST01

STRAP POLYESTER TISSÉ
STRAP WOVEN POLYESTER  
STRAP POLIÉSTER TEJIDO 
Tissage de bandes de polyester en 40 mm, revêtues de PVC afin 
d’empêcher l’eau de s’infiltrer et pour un séchage rapide.
40 mm polyester bands coated with PVC for a water-repellent, fast-
drying material.
Tejido de bandas de poliéster de 40 mm, revestidas de PVC para 
impedir que el agua se infiltre y para un secado rápido.

Taupe
LE13

Blanc
PF01

Gris
PF02

TOILE POLYESTER TISSÉ
CANVAS WOVEN POLYESTER 
TELAS POLIÉSTER TEJIDO
Fil de polyester tissé revêtu de PVC. Résistance “extérieur”, séchage 
rapide et entretien facile.
Woven PVC-coated polyester. Easy-care, fast-drying material ideal 
for outdoor use.
Hilo de poliéster tejido revestido de PVC. Resistencia en “exterior”, 
secado rápido y fácil mantenimiento.

Black/White
TW03

Black/Grey
TW10

Gris
TW02

Carbone 
TW01

CORDE POLYESTER
POLYESTER ROPE POLIÉSTER CUERDA 
Tressage de 4 brins de fils polyester renforcés par un second tissage 
en tube polyester. Pour une plus grande solidité, une bonne élasticité 
et un séchage rapide.
Weave consisting of 4 strands of polyester thread and reinforced 
by a second weave in polyester tube. For greater durability, good 
elasticity and quick drying.
Trenzado de 4 hilos de poliéster reforzados por un segundo 
entretejido en tubo de poliéster. Para una mayor solidez, una buena 
elasticidad y un secado rápido.

TUBE TRESSE POLYESTER
BRAIDED TUBE POLYESTER POLIÉSTER TUBO TRENZADO 
Fils polyester enrobés de PVC puis tissés. Le tube obtenu est lui même 
renforcé par un second tissage en tube. Ce qui lui confère une plus 
grande solidité, une certaine élasticité et une résistance à l'eau.
Polyester threads coated in PVC and then woven. The tube obtained 
is in itself reinforced by a secondary tube weave. This creates 
greater durability, slight elasticity and water resistance.
Hilos de poliéster con funda de PVC y entretejidos. El tubo que se 
obtiene está a su vez reforzado por un segundo entretejido en tubo, lo 
que le confiere mayor solidez, cierta elasticidad y resistencia al agua.

KWADRA, KOMFY, OSKAR

RIVIERA, BASKET, KALIFE

PHENIKS

RIVIERA RIVIERA
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PLATEAUX
TOPS TABLEROS

KWADRA, KOROL

HPL : HIGH PRESSURE LAMINATE
HPL: HIGH-PRESSURE LAMINATE  
HPL: LAMINADO A ALTA PRESIÓN
Panneau constitué de bandes de papier kraft imprégnées de résine 
et collées à très haute pression.
Panel composed of sheets of resin-impregnated kraft paper bonded 
at very high pressure.
Panel constituido por bandas de papel kraft impregnadas de resina 
y pegadas a una presión muy alta.

VERRE
GLASS CRISTAL 
Plateaux en verre trempé haute température. Laquage pour une 
résistance extérieure optimale. Surface externe passée à l'acide : 
aspect mat anti-trace pour entretien facile.
Glass tabletops are tempered at high temperatures and lacquered 
for optimum resistance to the elements.The glass is then washed with 
acid to produce a matte non-smudge surface that requires little care.
Tableros de vidrio templado a alta temperatura - laqueado para una 
resistencia en exteriores óptima. Superficie externa ácida : aspecto 
mate anti-marcas para un mantenimiento fácil.

OSKAR, KOMFY, KWADRA KWADRA, OSKAR

SYNTEAK®

SYNTEAK® SYNTEAK®

Polyéthylène extrudé dans la masse combinant plusieurs coloris afin 
de reproduire au plus près l’aspect du teck. Garantie “extérieur” sans 
entretien.
Mass-extruded polyethylene in a blend of colours that reproduces 
the look of teak as closely as possible. Requires no care and is 
guaranteed for outdoor use.
Polietileno extrudido en masa que combina varios colores para 
reproducir con la mayor fidelidad el aspecto de la teca. Garantía 
“exterior” sin mantenimiento.

Blanc 
SU01

Chanvre 
SU04

Gris 
SU08

Teak
VI20

CÉRAMIQUE
CERAMIC CERÁMICA 
Application de la technologie grès Céram garantie “extérieur” 
donnant aux plateaux de table un aspect mat pour un entretien 
facile.
Grès Cérame technology provides a matte finish guaranteed for 
outdoor use that requires little care.
La aplicación de la tecnología gres cerámico garantiza un uso en 
“exterior” que da a los tableros de mesa un aspecto mate.

RIVIERA, BASKET, KALIFE, KWADRA, KOROL

Gris
CE08

Blanc
CE07

Marble
CE03

Marble
HP03
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BIEN VÉRIFIER LES FINITIONS PROPOSÉES POUR CHAQUE COLLECTION
ALL COLORS ARE NOT PROPOSED FOR EACH COLLECTION
NO PROPONEMOS TODOS LOS ACABADOS PARA CADA COLECCIÓN

COUSSINS
CUSHIONS COJINES

TISSUS
FABRICS TEJIDOS 
Tous nos coussins sont en tissu 100% acrylique de marque Sunbrella®,  résistant aux UV, 
traité déperlant et anti-taches, résistant aux moisissures et d’un entretien facile. Pour toutes 
questions d’entretien voir : www.sunbrella.com
All our cushions come in easy-care Sunbrella® 100% acrylic fabrics that resist UV, water, 
stains, and mould. For questions on how to care for the materials, see: www.sunbrella.com
Todos nuestros cojines son de tejido 100% acrílico de la marca Sunbrella®, resistente  
a los rayos UV, tratado con repelente al agua y antimanchas, resistente a la humedad  
y de fácil mantenimiento. Para cualquier pregunta sobre el mantenimiento, véase:  
www.sunbrella.com

Natte White
 ME20

Edgar
ME14

Natte Grey
 Chine ME21

Dupione
ME30

Deauville  
Canvas ME09

Deauville 
Taupe ME05

Flanelle Gris  
ME17

blanc

Classic fabrics

Bengali Yellow
PN23

Robben Silver
PN26

Lopi Snow
 PN15

Robben Sky
PN27

Chartres Pearl
PN7

Tundra Quartz
PN20

Lopi Iceland
PN14

Bengali Sky
PN29

Robben Drama
PN22

Bengali Capri
PN25

Chartres Gold
PN5

Lopi Sand
PN11

Savane Granit
PN21

Chartres Bronze 
PN1

Chartres Heather
PN4

Robben Ocean
PN24

Lopi Marbles
PN10

Chartres Grey
PN6

Robben Plum
PN28

Chartres Mineral
PN2

Premium fabrics

PLATEAUX
TOPS TABLEROS

ALUMINIUM LAQUÉ
LAQUERED ALUMINIUM ALUMINIO LACADO 
Prétraitement par bain qui permet un accrochage parfait de la 
peinture en poudre, cuite au four pour une résistance maximum à 
l’extérieur.
Pre-treatment that prepares the metal for a perfect powder coated 
finish that is then baked on to ensure maximum resistance to the 
elements.
Pretratamiento mediante baño que permite un agarre perfecto de la 
pintura en polvo, cocida al horno para una resistencia máxima en 
exposición en exteriores.

RIVIERA

VERRE MARTELÉ
HAMMERD GLASS VIDRIO MARTELLADO 
Dalle de verre martelé et trempé pour un aspect plus authentique et une plus 
grande résistance. En cas très gros choc, le verre se rompt en des milliers de 
petits morceaux évitant ainsi la manipulation de bouts de verre contondants.
Faceted glass hammered and soaked to make it look more authentic 
and increase resistance. In case of a heavy impact, the glass breaks into 
thousands of small pieces, thus avoiding the handling of blunt glasses.
Lámina de vidrio martillado y templado para lograr una apariencia más 
auténtica y una mejor resistencia. En caso de impacto de gran violencia, 
el vidrio se rompe en miles de pequeños trozos, evitando de este modo 
la manipulación pedazos de vidrio de grandes proporciones. KROSS

Transparent 
Clear Claro

Mat Blanc 
AL04

Mat Grey
AL08
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EUROPE

Aix en Provence (FRA)
Thermes Sextius

Antibes (FRA)
Marineland

Beaulieu (FRA)
La Réserve de Beaulieu
Royal Riviera

Cannes (FRA)
JW Marriott 
Hôtel Carlton Intercontinental 
Hôtel Gray d’Albion
Hôtel Le Majestic
Hôtel Martinez Concorde
Plage du Martinez

Cassis (FRA)
Hôtel Les Roches Blanches

Courchevel (FRA)
Le Kilimandjaro

Eze (FRA)
Cap Estel

Fréjus (FRA)
Aréna Hôtel

La Baule (FRA)
Hôtel Royal Thalasso Barrière

La Saussaye (FRA)
Le Manoir des Saules

Le Castellet (FRA)
Domaine du Castellet

Marseille (FRA)
Hôtel Dieu

Nice (FRA)
Plage Le Galet

Paris (FRA)
Closserie des Lilas
Hôtel le Crillon 
Hyatt Paris Madeleine 
Drugstore Publicis
Mandarin Oriental Hotel 
Peninsula
Plaza Athénée
Pullman Paris Bercy
Restaurant Apicius
Hôtel Scribe

Palmyre (FRA)
Club Med

Reims (FRA)
Château Les Crayères

St Jean Cap Ferrat (FRA)
Grand Hôtel du Cap Ferrat

St Jean de Luz (FRA)
Hôtel Grand Hôtel

Saint-Malo (FRA)
Le Nouveau Monde

Saint Emilion (FRA)
Hôstellerie de Plaisance
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St Tropez (FRA)
Château de la Messardière
Hôtel Résidence de la Pinède
Brasserie des Arts
Café de Paris
Hôtel Benkirai
Hôtel Lou Pinet
Villa Cosy

Tourettes (FRA)
Four Seasons - Domaine de 
Terre Blanche

Val Europe (FRA)
Spa Aquatonic

Calvi - Corse (FRA)
Hôtel La Villa

Pietra Nera - Corse (FRA)
Hôtel Cala Vita

Monte-Carlo (MC)
Monte-Carlo Bay
Thermes Marins
Le Sporting
Méridien Beach Plaza
Hôtel Métropole Plaza
Fairmont

London (GBR)
Novotel Paddington

Wiltshire (GBR)
Lucknam Park Hotel

Venezia (ITA)
Restaurant terrasse Danieli
San Clemente Palace

Merano (ITA)
Palace Merano

Prague (CZE)
Buddha Bar Hotel

Saint-Moritz (CH)
Badrutt's Palace

Bern (CH)
Bellevue Palace

Genève (CH)
Hôtel Kempinsky

Lausanne (CH)
Hôtel Lausanne

Solothurn (CH)
H4 Hotel

Zurich (CH)
Baur-au-Lac

Witten (AUS)
Chateau Wilden Victoria

Lavant Osttirol (AUS)
Hamacher Hotel

Finlande (FI)
Hotel Kämp - Helsinky



172  

Berlin (DE)
Lindemann Hotel
Schloss Hotel

Köln (DE)
Hamacher Hotel

Barcelone (ESP)
Hôtel Majestic

Majorque (ESP)
Cap Rocat

Palma de Majorque (ESP)
Toka Hotel Slu

Las Palmas (ESP)
Gran Melià Palacio de Isora

San Sebastian (ESP)
Hôtel Maria Christina

Grece (GRE)
Remezzo
Grecotel
Kalua Beah - Mykonos
Divani Caravel - Kaisarini

Pinhão (PT)
Vintage House Hotel

Vila Nova de Gaia (PT)
The Yeatman & Vintage House Hotel

AFRICA

Marrakech (MAR) 
La Mamounia
Hôtel Royal Mansour
Hôtel Selman

Le Caire (EGY)
Four Seasons

CARAÏBES

Bahamas 
Ocean Terraces

Saint-Martin 
Hôtel Privilège Resort

Saint-Barthelemy 
La Mamounia
Eden Rock Hotel
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ASIA

Singapore (SG)
Swisshotel 

India (IND)
Meridien Bengalore

Bangkok (TH)
Riverside
Middle East

Chine (CN)
Tian Jin City

Abu Dhabi (AE)
Park Hyatt

Dubai (AE)
Camardeen Hotel  
Capital Club
Jumeirah International Emirates  
Towers Hotel

Amman (JOR)
Movenpick

Bahrain (BRN)
Ritz Carlton

Gebela (AZ)
Chenot Palace Health Wellness 
Hotel

PACIFIC

Bora Bora (FRA)
Intercontinental

Tahiti (FRA)
Tahiti Beachcomber

Mauritius (MRI)
Accord Sofitel

USA

Austin (TX)
Four Seasons Hotel

Dallas (TX)
Azure Hotel

Beverly Hills (CA)
Beverly Wilshire

Miami (FL)
Porsche tower

CANADA

Winnipeg (MB)
Chop Winnipeg
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RESPONSABILITÉS : Sifas® a été fondé en France sur les rives de la Côte d’Azur en 1964. Dès son origine, 
sifas® s’est spécialisé dans le mobilier et les textiles d’extérieur pour les terrasses, les piscines, et les bateaux, lui 
conférant une longue expérience des matériaux tous temps. La sélection, par les designers et par les bureaux 
d’études de sifas®, de systèmes de production, des pays de production des matériaux, des pièces détachées ou 
des produits finis, est faite selon les critères premiers du savoir-faire et de la qualité : tous temps, la plus grande 
simplicité d’usage et d’entretien, un recyclage sans dommage pour l’environnement.
Les productions sifas®, issues d’Amérique du Nord, d’Europe ou d’Asie, respectent de la même manière les 
contraintes de développement humain et de développement durable.
GARANTIE : Sifas®, confiant dans son savoir-faire spécifique et dans ses procédures de contrôle qualité, offre 
une garantie de 10 ans pour l’usage domestique à partir de la date d’achat, contre tous vices de fabrication sur 
les meubles, et une garantie de 2 ans sur les confections textiles et les traitements de surface. Cette garantie n’inclut 
pas l’usure normale, ni les conséquences de traitements non appropriés, ni l’endommagement par l’acheteur ou un 
tiers. Sifas® peut choisir la modalité d’exécution de la prestation de garantie, entre réparation ou remplacement 
des pièces incriminées. Toutes autres prétentions sont exclues.
DOCUMENT NON CONTRACTUEL : Sifas® se réserve le droit de procéder à des modifications mineures sur 
ses produits en cours d’année.

LIABILITIES : Sifas® was founded in France on the Riviera in 1964. Since its beginnings, sifas® has specialized 
in furnishings and outdoor textiles for patios, pools and boats. This has afforded it much experience in weather-
resistant materials. The choice of production methods, countries of manufacture for the materials, components 
and finished products is made by our designers and sifas creative team on the basis of our prime criteria for 
quality and expertise: weather resistance, greatest simplicity of use and maintenance, recycling without 
harming the environment.
Sifas® products coming from North America, Europe or Asia all respect in the same way the requirements for  
human development and sustainable development.
WARRANTY : Because of its confidence in its expertise and quality control procedures, Sifas® offers a 10 
years warranty for home use from the date of purchase for all manufacturing defects of the furniture and a 2 
year warranty for textile products and surface finishing. This warranty excludes normal wear and tear and the 
consequences of any inappropriate treatment, as well as damage by the buyer or third-parties. Sifas® may choose 
how to respond to the warranty claim, either by repair or replacement of the involved components. All other claims 
are excluded.
NON CONTRACTUAL DOCUMENT : Sifas® reserves the right to make minor changes to their products over 
the course of this year.

RESPONSABILIDADES : Sifas® fue creada en Francia, a orillas de la Costa Azul, en 1964. Desde su origen, 
Sifas® se ha especializado en el mobiliario y los textiles de exterior para las terrazas, piscinas y embarcaciones, 
lo que le ha conferido una larga experiencia en los materiales para todos ambientes. La selección, por parte 
de los diseñadores y de las oficinas de estudios y proyectos de Sifas®, de los sistemas de producción, de los 
países de producción de los materiales, de las piezas sueltas o de los productos acabados, se hace siguiendo 
los criterios de primer orden del saber hacer y de la calidad para : la resistencia a todos los ambientes, la 
mayor simplicidad de uso y de mantenimiento, un reciclaje sin perjuicio para el medio ambiente.
Las producciones Sifas®, procedentes de América del Norte, Europa o Asia, respetan de la misma manera las 
exigencias de desarrollo humano y de desarrollo sostenible.
GARANTÍA : Sifas®, confiando en su saber hacer específico y en sus procedimientos de control de calidad, 
ofrece una garantía de 10 años que cubre el uso doméstico a partir de la fecha de compra, contra cualquier 
defecto de fabricación de los muebles, y una garantía de 2 años que cubre las confecciones textiles y los 
tratamientos de superficie. Esta garantía no incluye el desgaste normal, las consecuencias de tratamientos no 
apropiados ni el deterioro por el comprador o un tercero. Sifas® puede elegir la modalidad de ejecución de la 
prestación de garantía, optando por la reparación o por la sustitución de las piezas concernidas. Cualquier otra 
prestación queda excluida.
DOCUMENTO NO CONTRACTUAL : Sifas® se reserva el derecho a realizar modificaciones menores en el 
curso de este año.
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WWW.SIFAS.COM

CANNES (FRA)
+33 (0)4 93 45 88 00

resort@sifas.fr

MIAMI (USA)
+1-786-554-9924
j.jansen@sifas.fr

GUANGZHOU (CN)
+86 20 8180 0827

lily@sifas-cn.com
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